Cat Cartoons: Episode Ninety Nine: Conversation...

-1 : |
Jina lne
. ) Learn and Love the Thai Language

$3na1w lne: Cat Cartoons...

\JaL6n 9 Saawas: 35nae ne
siang dek dek réng playng: réo rak paa-saa tai
Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Husseng: eau 1izlw - Tizandainzia
poo ban-yaai: dton - bpé fai - bpd dak bplaa ta-lay
Narrator: Episode - ‘Bpo fai’ - ‘Bpo dak bplaa ta-lay’.

qdm: inuaw! mmmﬂ‘[ﬁztﬁm(lﬁm)ﬁuz seisavrin lWeuanay

seet-waat: gao dtaem long maa jaak dt6 dieow (dieow) née na - ra-wang ja
tam bp6 dtaek Ia

Si Sawat: Kao Team! Get down from the table this instant! And be careful
not to break the ‘Bpo’.

wwen: Weazlsae laiwiudidn(8n)nias

gao dtaem: bp6 a-rai a - mai hén mee sak (sak) noi

Kao Taem: What ‘Bpo’ are you talking about?! | don’t see any ‘Bpo’
anywhere around here.

gana: Al nfiasaguuTasiule
seet-waat: goér bpao fai tée dtang yoo bon dté nan ngai
Si Sawat: It’s the light covering that’s on the table!

wWudn: Wiy wan(wse) W liwwniion Wefidn (127w 13andan lunziawase
gao dtaem: nia (née a) 16r (réu) bpd - mai hén méuan bpod tée kao (kao) ao
wai dak bplaa nai ta-lay loie

Kao Taem: You call this a ‘Bpo’? It doesn’t look like the ‘Bpo’ that people
use to trap fish in the sea at all.



Fasune: unn s 2899189 lndmlidsn ludsnaasiiasgnadafinga luy
wi-chian maat: haem - tam bpen gayng - kdng ngaai ngaai glai dtua mai réo
jak - bpai réo jak kong tée yoo glai dtua téeta-lay ndhn

Wi-chian maat: Wow! What a show-off! You don’t know the simple things
that are around us but you know the thing that’s far away in yonder sea.

Wudu: dae Brsvenmised(F) Tvug Welwaglmu

gao dtaem: seet-waat - chlay bok noi sée (si) nai nai bpd fai yoo nai
Kao Taem: Si Sawat! Pray tell! Where is this ‘Bpo fai’ you’ve been talking
about?

fa8010: insauvasnlniiumas 1 (121) w1 135sualnwla Wnszaneeanly

seet-waat: tée krop 10t fai née lae - kao (kao) ao wai bang saeng fai mai hai
gra jaai ok bpai

Si Sawat: It’s the covering for the light bulb. People use it to shade light and
not let it diffuse.

wWuen: Tewde wuatnniulignnzgan
gao dtaem: téh Gie - hén yoo tuk wan mai yak ga réo jak
Kao Taem: Sheesh! | see it everyday and | don’t even know what it is.

dasune: waInginFana: dudsazls
wi-chian maat: laew tée réo waa réo jak la - man keu a-rai
Wi-chian maat: Well, what about the thing that you DO know?! What is it?

LAUWAN: fz?y'u(ii’u)iﬁ‘i’mwiTﬂze‘i’ﬂﬂm‘lumm @127 e linnilng ieansulaniiing
@l

gao dtaem: chan (chan) réo jak dtae bpdé dak bplaa nai ta-lay - kao (kao) ao
sao mai maa bpak bpak - péua dak japbplaa tée waai kao bpai

Kao Taem: | only know the ‘Bpo dak bplaa’ in the sea. People drive stakes
into the seabed to form a trap to catch the fish that swim into it.

Adasune: Toa adurgazlsnlidy lddn laws TUzandansiudsuseninanss
la(psinals)

wi-chian maat: 6i - a-ti-baai a-rai gér mai r6o - mai kao jai loie - bpd dak
bplaa man mee réop raang naa dtaa yang ngai (yaang rai)

Wi-chian maat: Geesh! What kind of explanation is that? | don’t get it at all!
What does a ‘Bpo dak bplaa’ look like?



gussena: Tzandan vieaanlitdnidus Suszgesanans aasdnennadn laladiln
Searuoan lia Warinadhan lu e Welw fe finsounsifisandaviann o
anvispeAuLael

poo ban-yaai: bpd dak bplaa - tam dlay sao mai bpak bpen wong - mee
bpra-dtoo dtrong glaang - sdng kaang taang kao chai mai bpak riang gan ok
bpai péua hai bplaa waai kdao maa nai bp6 - bpd fai - keu tée krép dta-giang
réu lot faipéua bang lom réu bang-kap saeng fai

Narrator: A ‘Bpo dak bplaa’ is formed by using wooden stakes to form a
circle, with a doorway in the middle. Stakes are driven in in rows along both
sides of the entrance to force the fish to swim into the ‘Bpo’. A ‘Bpo fai’ is
a covering for a lantern or light bulb to shade or channel the light.

LNINIFENA: waIwunu Trsuzasuuy (ASU)

maew tang saam dtua: laew pop gan mai na (krap)
All Three Cats: See you again next time!

\deaLan 9 saawas: 33naenlng

siang dek deék réng playng: réo rak paa-saa tai

Sound of children singing: Learn and Love the Thai Language.

Comments...
A ‘Bpo dak bplaa’ (Tilzsnuan) is basically a stake trap used for fishing.
A ‘Bpo fai’ (11lzlw) is basically a lampshade.

The Cat Cartoon Series...

Original transcript and translation provided by Sean Harley. Transliterations
via T2E (thai2english.com).

Sean Harley

5 1 Just an ordinary guy still wondering through the mystery and
enchantment thatis the Thai language. Often caught lurking at

d Write Thai (blog, Faceboak, and twilter).



http://thai2english.com/

Post on WLT: http://womenlearnthai.com/index.php/cat-cartoons-episode-
ninety-nine-learn-and-love-the-thai-language/



